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РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2022/… НА СЪВЕТА 

от … 

за изменение на Регламент (ЕО) № 1183/2005  

относно ограничителни мерки  

с оглед на положението в Демократична република Конго 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 

член 215 от него, 

като взе предвид Решение (ОВППС) 2022/… на Съвета от … 2022 г. за изменение на 

Решение 2010/788/ОВППС относно ограничителни мерки с оглед на Демократична 

република Конго1, 

като взе предвид съвместното предложение на върховния представител на Съюза по 

въпросите на външните работи и политиката на сигурност и на Европейската комисия, 

                                                 

1 ОВ L , , стр. . 
 ОВ: моля, въведете номера и датата на решението, посочено в док. ST 13602/22 и 

попълнете съответната бележка под линия. 
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като има предвид, че: 

(1) С Регламент (ЕО) № 1183/2005 на Съвета1 се привежда в действие Решение 

2010/788/ОВППС на Съвета2 и се предвиждат някои мерки по отношение на лицата, 

нарушаващи наложеното на Демократична република Конго (ДРК) оръжейно 

ембарго, в т.ч. замразяване на активите им. 

(2) С Резолюция 2641 (2022) на Съвета за сигурност на Организацията на обединените 

нации (Съвета за сигурност на ООН) бяха изменени критериите за определяне на 

физическите и юридическите лица, подлежащи на ограничителните мерки, посочени 

в параграфи 9 и 11 от Резолюция 1807 (2008) на Съвета за сигурност на ООН, както 

и обхватът на задължението за уведомяване на създадения съгласно Резолюция 1533 

(2004) на Съвета за сигурност на ООН Комитет по санкциите за доставки в ДРК на 

оръжие и свързани с тях материали, както и за предоставяне, за целите на военни 

действия в ДРК, на техническа помощ, финансиране, брокерски услуги и други 

услуги. С Решение (ОВППС) 2022/… се привежда в действие Резолюция 2641 

(2022) на Съвета за сигурност на ООН. 

(3) Тези мерки попадат в приложното поле на Договора за функционирането на 

Европейския съюз, поради което, по-специално с цел да се осигури еднаквото им 

прилагане от стопанските субекти във всички държави членки, за привеждането в 

действие на Решение (ОВППС) 2022/…+ е необходим нормативен акт на равнището 

на Съюза. 

                                                 

1 Регламент (ЕО) № 1183/2005 на Съвета от 18 юли 2005 г. относно ограничителни 

мерки с оглед на положението в Демократична република Конго (ОВ L 193, 

23.7.2005 г., стр. 1). 
2 Решение 2010/788/ОВППС на Съвета от 20 декември 2010 г. относно ограничителни 

мерки по отношение на Демократична република Конго и за отмяна на Обща позиция 

2008/369/ОВППС (ОВ L 336, 21.12.2010 г., стр. 30). 
 ОВ: моля, въведете номера и датата на решението, посочено в док. ST 13602/22. 
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(4) Поради това Регламент (ЕО) № 1183/2005 следва да бъде съответно изменен, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 
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Член 1 

Регламент (ЕО) № 1183/2005 се изменя, както следва: 

1) В член 1а параграф 2 се заменя със следното: 

„2. Комитетът към Съвета за сигурност на Организацията на обединените нации 

(ООН), създаден съгласно параграф 8 от Резолюция 1533 (2004) на Съвета за 

сигурност на ООН („Комитет по санкциите“), се уведомява предварително за 

предоставянето на неправителствени или други организации, лица и структури 

в ДРК, или за използване в ДРК, на свързани с военна дейност техническа 

помощ, финансиране, финансова помощ и брокерски услуги, което не 

представлява предоставяне на такава помощ на мисията на ООН за 

стабилизиране в ДРК (MONUSCO) или на Регионалната работна група на 

Африканския съюз, нито предоставяне на несмъртоносно военно оборудване, 

предназначено единствено за хуманитарни или защитни цели, както е посочено 

в член 1б, параграф 1. Тези уведомления съдържат цялата необходима 

информация, включително, когато е уместно, крайния потребител, 

предложената дата на доставка и маршрута на пратките.“; 

2) В член 1б, параграф 1 буква б) се заменя със следното: 

„б) свързани с несмъртоносно военно оборудване, предназначено единствено за 

хуманитарни или защитни цели, техническа помощ, финансиране, финансова 

помощ или брокерски услуги;“; 



 

 

13605/22    RDY/td 5 

 RELEX.1 LIMITE BG 
 

3) В член 2а, параграф 1 се добавя следната буква: 

„к) участие в направата, произвеждането или използването в ДРК на самоделни 

взривни устройства, както и поръчване, планиране, нареждане, подпомагане, 

съучастие или съдействане по друг начин на нападения в ДРК с импровизирани 

взривни устройства.“. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след публикуването му в Официален вестник на 

Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави членки. 

Съставено в … на 

 За Съвета 

 Председател 

 


